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KOLOZSVÁR, MÁRCZIUS 3. 
(?) Bennünket, mint nevezni szoktak: 

tizenhárom próbás mamelukokat avval di- 
vat vádolni, hogy mi minden tekintetet 
alárendelünk a pártérdekeknek s a kor- 
mány fönmaradásának szolgalelkü hivei- 
ként csak arra törünk, hogy ez bármely 
áron sikerüljön, mert igy a magunk kon- 
cza is biztositva lesz. : 

Nós hát, kivételkép e „"rendes" szo- 
kásunk alól, ezúttal nem kiáltunk hozsán- 
nát a szabadelvü párt mind jobban foko" 
zódó diadalának, melyet számára ügyet- 
len ellenségei a költségvetési vita rendén 
szereztek; nem ujjongatunk a fölött a 
nagy különbség fölött, a mely Apponyi 
és Tisza, Lukács meg Széll és Szapáry, 
Szilágyi Dezső és Jókai legutóbbi föllép- 
tei között oly frappans módon tűnt ki; 
nem faragunk rosz élczeket oppositióra, 
mely támadóból egyszerre támadottá lőn s 
örülni látszik, ha bár munitiós-szekereit 
valahogyan megmentheti a visszavonulás 
közben. 

Mindezek helyett egészen az ellen- 
lenkező oldalra térünk s őszinte sajnál- 
kozásunknak adunk kifejezést a fölött a 
szomorú tanuság fölött, amelyet „az isten 
végzéséből származott e csodálatos for- 
dulat? tényéből parlamentünk beteges ál- 
lapotaira nézve nem lehet, hogy ki ne 
vonjunk. 

E tanuság nem más, mint ime az a 
szemmel látott bizonyságtétel, mely sze- 
rint a mi mai ellenzékünk (értve a név 
alatt azt az isten tudja hányféle árnyala- 
tot, mely a tagadás zászlaja alatt egye- 
sül) bármily egyöntetüséget tanusit a „le 
Tisza Kálmánnal !4 jelszó hangoztatásban, 
mihelyt valamely positiv kérdés fölmerül, 
talán még több részre szakad szét, mint a 
hányból „egyesült. 

Már maga az, hogy per fictionem a- 
közigazgatás kérdése lön párt-egyesiítő, 
hazamentő jelszóvá fölfajva: nem egész- 
séges állapotot jelez. Hogy ezt az egye- 
sitő jelszót azok vetették föl, a kik egy- 
kor, mint Deák-pártiak védték s mint bal- 
oldaliak támadták a törvényhatóságok szer- 
vezetéről ma érvényben levő törvényt, ez 
bajuk az illetőknek. De, hogy a mi mai 
Oppositiónk csak oly elemek szövetkeze- 
téből tud összeverődni, a melyek a po- 
litikai elvek ellentétes fölfogásának hivei 
s a melyek mihelyt ez elvek alkalmazá- 
sára kerül a sor azonnal szétszóródnak 
a világ minden tája felé: ez már a nem- 
zet szerencsétlensége, mert az alkotó ele- 
mek összeférhetlensége által való lehe- 
tetlenné tétele a parliamentaris kormány- 

zatnak. 
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Az a takaró, melyet az egyesültek 
és nem egyesültek conferentiája két szó- 
többséggel hozott határozataiból szött s 
mely az előbb élet-kérdésnek nevezett ki- 
nevezést, vagy választást nem égető kér. 
désnek nevezi el - olyan vékony pók- 
háló-szövetből készült, hogy inkább eme- 
lésére, mintsem enyhitésére szolgálhatna 
a benyomásnak, melyet a láthatóvá vált 
nyilt seb föltárulásával a szemlélőre tesz. 

s az a seb nem annyira azokra va- 
ló tekintetből aggasztó, a kiknek testét 
marja bár a politikai fiasco testvérek 
közt is fölér egy szinész kifütyölésével, 
hanem magára a parliamentarismus ná- 
lunk való megszilárdulására nézve - mert 
a korona, mint a törvényhozás egyik fa- 
etora, lehet a parliamenti kormányformá- 
nak még oly igaz és őszinte hive, ha a 
másik factor: a nemzet nem birja képét 
oly parliament által viseltetni, a mely az 
állam ügyeinek intézését minden körül- 
mények között megszakadás nélkül tudja 
ellátni. 

S ebből, a mi concret esetünkben, 
nemcsak az oppositio vonhatja ki azt a 
rájok nézve keserves, de ránk nézve el- 
szivelhető, conseguentiát, hogy a maitöbb- 
ség kormányát alig-alig buktathatja meg, 
hanem minden alkotmányos érzelmü em- 
ber, bármely párthoz tartozzék is, azt az 
aggodalmat is meritheti, hogy a fönmara- 
dását ily helyzet által biztositva látó több- 
ség nem ragadtatik hatalma érzetében oly 
eljárásra, mely az alkotmányossággal jut- 
tathatná collisióba? Az étvágy az evés 
közben jön meg s a hatalom természeté- 
ben rejlik a terjeszkedés. 

Lám, ha elvek helyett személyek el- 
len és mellett kelünk sikra: ily dilemmá- 
ba juthatunk s ezt beláthatná a mi egye- 
sült és nem egyesült ellenzékünk is, mely- 
nek más közös hitvallása nincs az egy 
lea Tisza IA-nal 1 l. -1 

- Azt hisszük: egy tizenhárom pió- 
bás mameluktól elég elfogulatlan beszé- 
dek ezek. 

Moltke beszéde. 

A német birodalmi gyűlés f. hó elsején a 

katonai előterjesztéseket tárgyalta, s gróf Moltke 
a többek közt eként szólott: 

A német birodalom történelmileg még csak 
új állam Európában és összes szomszédaink töb- 

bé-kevésbbé szabadon hagyták hátukat, csak egy 
oldal felé kell arezvonalt csinálniók és csapata- 
1k nagy részét határaink közelében helyezték el, 
mig a mi ezredeink egyenlő arányban az egész 
országban vannak elosztva. - Szándékot abban 
keresnünk nem kell, de igenis számolnunk kell 

e viszonyokkal. Oroszország már a török háború 

I880. 
előtt kezdette meg amugy is erős hadseregének 
jelentékeny szaporitását és azt a béke után ke- 
resztül is vitte. Oroszország 24 tartalék-gyalog 
hadosztályt és 24 tartalék tüzérségei dandárt ál- 
lit újonnan fel és a 152 gyalogezredet negyedik 
zászlóaljak hozzátoldásával szaporitotta. Franczia- 

most 38-at bir; ezelőtt 26 lovassági dandára 
volt, most 35-öt állit fel. A franczia hadsereg 
erőssége első felállitásban ezelőtt 336,000 főre 

tehát még egyszer annyira emelte hadseregét, 
mig mi az elavult népszámlálás 1 százaléka 
mellett állapodtunk meg. Francziaország, hozzá- 
számitva csendőrségét, mely azonban szintén a 
hadsereghez tartozik, egy 497,000 főből álló bé- 
keállománynyal bir, mig Németország több mil- 
lióval erősebb lakosság mellett csak 400,000 em- 
bert tart fegyver alatt. 

Oroszország békeállománya még egyszer 
annyi, mint a miénk, vagyis 800,000 ember. A 
szolgálati kötelezettség időtartama Francziaor- 
szágban 20, Oroszországban 14, nálunk csak 12 
év. A mellett még fölteszik rólunk azt a nagy- 
lelküséget, hogy mi kezdjük meg előbb a le- 
fegyverkezést. Hát rántott-e valaha a német 
nMiechel" másra kardot, mint saját bőrének meg- 
védelmezésére? Mi nem zárbatjuk el magunkat 
attól, ha a kormány a békeállomány mérsékelt 
szaporitását ajánlja, már azért sem, hogy szom- 
szédaink mögött teljesen vissza ne maradjunk. 

En őszintén sajnálom, hogy a vas-szüksé- 
gesség arra kényszeriti a kormányt, hogy ujból 
terheket rójon a német nemzette. Csak áldoza- 
tok és kemény munka árán lettünk ismét nem- 

. 

ország nem volt egyébb mint a külföldi hatal- 
mak viszályainak kárpotlási tárgya. A Neckar 
és a Rajna melletti rómok emlékei egykori gyön- 
geségünknek. 

A fraczia hadikészületek és a pánszláv iz- 
gatás Oroszországban a legnagyobb elővigyá- 
zatra ösztönöznek bennünket. A birodalmi kan- 

gal hervadhatatlan Daberlevelet Repezazán 
ezellár dicsőségteljes koszorujában és minde- 
gyik párt helyesléssel fogadta a szövetséget Ausz- 
tria-Magyarországgal. Szóló reméli, hogy a szö- 
vetség ki fog terjedni a kereskedelmi politikai 
térre is. 1 ! 

Jókai Mór beszéde 
a képviselőház február 26-ki ülésén. 

(Vége.) 

Sokat beszélnek a vármegyék rosszasága 
ellen. Igaz, én is sokat hallottam róla; hanem 
ennek egy részt az az oka, hogy mikor a me- 

gyerendszer uralkodik, rendesen sajtószabadság 
is van, s erről a szegény megyéről mindent sza- 

bad a világon irni; hanem mikor nem volt me- 

gyerendszer Magyarországon, akkor annak a 
ome 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Drommel úr következetlenségei. 
Elbeszélés. 

Irta: 

Cherbuliez Viktor. 

V. 
(Folytatás.) 

Drommel talán helyesebben cseleke- 
dett volna, ha legelső tervét követi, mely 
szerint október 1-én útazott volna tovább 
Lyonba. De mit sem tesz! Igy határozta 
a sors. 

Azt állitották, hogy ennek is Drom- 
melné asszony az oka, ki midőn felkelt, 

unagyon panaszkodott, hogy a lába nagyon 

fáj. És csakugyan a kis lábacska az éj- 
jel nagyon megdagadt, s ily állapotban 
valóban nem útazhatott volna tovább. Azok, 
kik elhitték ezt az elbeszélést, nem is- 
merték e szép nő angyali lelkét. 

Igaz ugyan, hogy midőn férje reg- 
gel Ada szobájába lépett, a derék asz- 
szony félénken említette, hogy nagyon 
elfáradt, s egy napi nyugalom nagyon 
jól esnék neki; de azonnal hozzátette, 

hogy kész tovább útazni, ha férje ugy 
akarja, s hogy örömmel veti magát alá 

férje akaratának, mint azt férje nagyon 
jól tudja. Szerencsére Drommel már elha- 
tározta magát arra, hogy e napot még 
arbisonban tölti, s illetőleg megnézi a 

fontaineblaui kastélyt és parkot, az ő ked- 
vVes herczege kiséretében, ki neki ezt az 

retetreméltó nejének, hogy az ő egész- 
sége mindennél értékesebb előtte, és hogy 
bármibe kerűljön is, huszonnégy órával 
elhalasztja a tovább útazást, csupán és 
egyedűl azért, hogy az ő kedvében járjon. 

A szép Ada ugy tett, mintha elhin- 
né azt, a mit férje mondott; kedvesen 
megköszönte megható figyelmét s bájolón 
mosolygott reá. Nagyon értette, miként 
kell mútatni, hogy elhisz valamit, a mi 
igen hasznos művészet, mely sok család- 
ban számos keserűségnek veszi elejét. 

Azt is beszélték, sőt erősitették, hogy 
egy kissé későbben Drommel a lépcsőn 
találkozott a kis Lestoc fiúval, ki rögtön 
azt az ajánlatot tette neki, hogy lefesti 
feleségét. 

Csakhogy ebből az egész meséből 
egy szó sem igaz. Egészen másképen tör- 
tént az egész dolog, a mint azt a szives 
olvasó különben is gondolhatja. Elmond- 
juk hitelesen, mint esett meg ez az eset. 

Drommel, kire igen kedves benyo- 
mást gyakorolt a fiatal ember könnyed 
és rokonszenves társalgása, jó kedve és 
gyermekded naivsága, kérdezősködött neve 
után. Midőn megtudta, hogy Dorottya kis- 
asszony unokaöcscse festette azt a gyö- 
nyörű képecskét, melyet a tárlatban két 
ezer frankra tartanak, s elgondolta, hogy 
ebből a fiatal emberből egyszer igen hi- 

res festő válhatik, kinek képei óriási áron 
fognak elkelni, még nagyobb becsületben 
kezdte őt tartani. 

E mellett egy kitűnő gondolat szű- 

lemlett meg agyában. Arra számitott, 

ajánlatot tette. Azért rögtön azt felelé sze- hogy az a jó fiatal ember majd fest neki 

egy kis képecskét, természetesen emlékűl 
és ingyen, és ő ezt a képet elviszi ma- 
gával haza, Görlitzbe, hol dicsekedhetik 
vele, mint a szabad lég művészi iskolá- 
jának egyik kitűnő termékével. Erről az 
új iskoláról egy külön értekezést is szán- 
dékozott irni lapjában. 

Drommel igen okos ember. Még lap- 
ját is ingyen határozta küldeni a festő- 
nek, viszonzásúl a festményért. Rendesen 
igy szokott cselekedni; néha azonban 
megteszi azt is, hogy az ajándékért sem- 
mit sem ad cserébe. Büszkén mondogatja, 
hogy még nem találkozott festővel, vagy 
más művészszel, vagy értékes tárgyak 
gyűjtőivel, hogy ne kapott volna tőlük, 
még pedig ingyen, valamit. Mindannyian 
kénytelenek ekként hódolni nagy tekin- 
télyének s ő az ajándékokat zsebre rakja, 
mint azon érdeklődés érezhető és kézzel- 
fogható tanújeleit, melylyel a művészek 
iránt viseltetik. 

Sokat gondolkozott a fölött, miként 
viheti keresztűl legűgyesebben tervét, s 
abban állapodott meg, hogy ezt az űgyet 
egészen a szép Adára bizza. Azonnal fel- 
kereste őt abban a kis kioszkban, mely 
a szálloda kertjének egyik sétánya végén 
volt elhelyezve. Ide vonúlt élvezni a sza- 
bad levegőt, bebúrkolva köpenykéjébe, 
mig lábát egy kis vánkosra helyezte. 

A szép Ada bámúlt, midőn férje azt 
mondá neki, hogy únalmát majd el fogja 
űzni az a szép fiatal ember, kit neki be 

fog mútatni. Elmondá, hogy e fiatal em- 
ber igen kedves egy gyermek, ki naivsá- 
gával nagyon múlattatni fogja őt. 

jeig. És azt hiszik, hogy országnak ezelőtt 26 gyalog hadosztálya volt, ugzottik f 

rugott, most 650,000 főt számlal; Franecziaország 

az ország ügyeinek vézetésére m 

zetté. A császár-uralom hanyatlása alatt Német: 

Kolozsvár, csütörtök, 
kormánynak volt ám rá gondja, hogy a sajtósza- 
badságot a Károlykaszárnyában árulják. És még- 
is tudomására jöttünk az ő visszaéléseiknek. Hi- 
szen volt itt egy tökéletes administratió beren- 
dezve a központból 1860-tól 1865-ig, 1866. ele- 

ezen administratió el- 
len nem hangzottak fel panaszok? Nem ám, 
mert a panaszok nekem, mint akkori lapszer- 
kesztőnek, egy nagy csomóban az asztalom A- 
ókjában rekedtek. (Halljuk !), a melyeket közzé- 
ténni, nyomtatás alá adni életveszélyes kisérlet 
volt volna. Hanem mikor a rendszer változott és 

zeté: ivatott azon 
államférfu, a kinek hazafisága és bölcsesége 
előtt mindenkor meghajlok: én elmentem ezen 
panaszokkal hozzá és rendelkezésére bocsátot- 
tam azokat. Ő akkor ezen tiszti karról, a mely 
talán sokaknak ideálja, azt mondotta nekem, 
hogy nagy ideje, hogy e szemétnéptől Magyar- 
ország kormányzási tere kitisztittassék. És ugyan- 

tazttac március4 
nekünk onnan kellett vennünk az erőket, a hon- 
nan kaptuk, természetes. (Tetszés jobb felől.) 
Ezt csak a gyakorlat és a szigorú ellenőrzés 
fogja hélyrehozni. Azt mondják, hogy vannak 
nagy számú fiatal emberek, a kiket lehetne al- 
kalmazni hogy ott van a sok doktor jurys, kik mind 
képesek ezen hivatalt betölteni, (Halljuk! Hall- 
juk !) Én azt mondom t. képviselőház, Gfalljuk! 
Halljuk !), hogy megverte a Jézus azt a megyét, 
a melyben a doktor jurysok töltik be a szolga- birói állásokat. (Élénk tetszés és átalános de- 
rültség.) Praktikus emberek kellenek ide és nem 

ssalatuusok. (Folytonos derültség) Nagyon sajnáltam volna, ha megfeledke- 
zem arról, a mit Eötvös Károly képviselő úr ki- 
olvas ezen következő passusból : „a közélet er- 
kölcsi tisztaságának megőrzése. Tehát végre 
valahára szőnyegre kerül ez a szó „eorruptió" a 
házban. (Halljuk !) Nagyon szeretem, hogy sző- 
nyegre kerül, De határozottan visszantasítom a 
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erről a tisztikarról Magyarország legnagyobb 
bölcse, Deák Ferencz, igy nyilatkozott: „sujtsa 
őket az utókor átka, mint a kiknek kezében a 
tiszta buzavetőmag is átváltozott ócsuvá és zab- 
bá.* És ezekkel szemben emlegetik önök a me- 
gyei visszaéléseket ! (Tetszés jobbfelől.) De men- 
junk odább, arra a korszakra, midőn egy töké- 
letes bureaukratikus rendszert inaugurált egy 
oly kormány, a mely tabula rasát csinált és a 
mely tehette azt, a mi neki tetszik. Igaz, hogy 
azok ellen visszaéléseket nem lehetett - kicsi- 
nyeket konstatálni, hanem a nagyját, a mely 
azután eclatált, nem lehetett eltakarni egy czi- 
linder kalappal - azt tudja az egész világ. 
(Tetszés jobbfelől.) Ott nem csak a tisztviselők, 
nem csak a szolgabirák vitték el a jközpénztárt, 
hanem elvitte maga a kormány is és ott hagy- 
ta helyette az államkötvényeket. Hanem ezt már 
régen megbocsátották, régen elfelejtették azok: 
nak, kik ezt en gros csinálták, ellenben, ha ma 
az egyik vármegyében egy szolgabiró; a má- 
sik vármegyében egy alispán 20-18,600 frt 
közpénzt elsikkaszt, akkor feljajdulnak, hogy 
toleyanavi, szolgabiró, valamennyi, alispán mind 
kormány. (Zaj, nyugtalanság és felkiáltások bal- 
felől : Ki mondta ezt?!) 

Annak t. ház, a ki az adminisztratió re- 
generatióját komolyan óhajtja, legelébb is szá- 
molnia kell az emberanyaggal, a melylyel ren- 
delkezik (Ugy van, a jobb oldalon); mert akár 

választás, akár kinevezés utján alapittatik is 
meg a tisztviselői test, ennek a testnek magá- 
nak kell egészségesnek lennie. (Úgy van jobb 

felől.) Csak ekkor lesz működése hasznos és a 
hazára üdvös. (Helyeslés jobb felől.) Nem csi- 
nálhatunk titkot magunk előtt, t. ház, abból, 
hogy 20 évig ugarolt nálunk az adminisztratio- 

nális tehetség, mert nem volt szabad a fiatal 

embernek tiltotta ezt a nemzeti becsület, az ál- 

lam szolgálatába lépni; hogy ezen idő alatt nem 

képezhették ki magukat erre a pályára, hogy 
........................ 

- Hiszen te emlékszel, Ada, mon- 
dá neki, arra a csinos kis festményre, 
melyen Henri Lestoc neve volt olvasható. 

Ada nem igen emlékezett erre a fest- 
ményre. 

- Milyen feledékenyek ezek az 
asszonyok! mondá Drommel. Tegnap vele 
ebédeltem. 

- Hogy is hivják? kérdé Ada. 
Drommel két kezéből tölcsért csi- 

nált s azt felesége füléhez illeszté s igy 
kiáltott bele: 

- Henri Lestoc! Emlékszel most 
már reá, te feledékeny asszony ? 

- Azt hiszem, láttam is itt. Nemde 
az egy magas, szikár ember, felborzolt 
tüske hajjal ? 

- Mit nem beszélsz összevissza! Az 
a festő kicsiny szőke fiú, ki még dajká- 
jának tejét hordja szája szélein, de a ki 
azért igen okos gyermek. Gondold csak, 
ő ismert engem, hirből! Nem mernék 
ugyan megesküdni reá, hogy olvasta mű- 
veimet, de az bizonyos, hogy hallott be- 
szélni rólam. 1 

- Ez ugyan nem érdem, mondá 
Ada. Hisz ez művelt emberre nézve va- 
lóságos kötelesség. 

- De végre, akarod, hogy bemú- 
tassam? ; 
- Ugyan mi lelt, kérlek. Mit 

náljak én e festővel ? 
- Tervem van vele, felelt Drommel. 

A szép Ada bámúlva nézett férjére. 
- Valóban, csodálatos! gondolta 

magában. 
- Igen, 

esi- 

folytatta Drommel, nekem 

t. képviselő úrnak azon kifejezését és méltatla- 
nul bánt velünk s a házzal, midőn azt mondta, 
hogy ez a vád, melyet a corruptió ellen emel- 
nek, sujtotta a szabadelvü pártot és a kormányt. 
Mi köze volt ahhoz a kormánypártnak ? Én visz- 
szautasitok e dologban minden solidaritást- (Élénk 
helyeslés a középen.) És vissza fogja utasitani 
mindenki, a ki ezen párthoz tartozik. Ha vétet- 
tek egyesek, ott a biró, bűüntesse őket; senki 
sem fogja közülünk kezét felemelni az 6 
védelmökrc. Ha vétettem én, bűntessenek en- 
gem én nem fogom a pártot védelmemre 
hivni. Tessék konkrét eseteket felhozni, tes- 
sék tribunált csínálni; kész vagyok abba 
is beleegyezni, hogy a mint Eszak-Amerikában 
van, maga a ház, a parlament itéljen tagjai fö- 
lött, vegye sorba őket és ha valahol a legkisebb 
vétséget találja, mondja ki a bünöst és utasitsa 
ki ebből a házból. Egyes emberek szégyenét a 
párt arczába vágni nem méltányos. (Élénk he- 
lyeslés a középen.) 

Azt mondja a harmadik pont, hogy a köz- 
1gazgatás körében meghozott törvények hatályos 
kell adni, oly ugyesen vah 10gam,, 
mindent lehet olvasni belőle és semmit. Talán az 
van szemünkre vetve, hogy a közigazgatási bi- 
zottság intézménye nem elég erélyes organum 

arra, hogy a visszaéléseknek elejét vegye, hogy 
valósággal kormányozni s a közigazgatást ve- 
zetni tudja. Erre nézve azt vagyok bátor mon- 
dani, hogy e részben minket magunkat kell át- 
gyurni és másformákká csinálni; mert ugy volt 
az a régi nemes világban, igy van az most is, 
hogy adig teljes számmal van együtt közigaz. 
gatási bizottság és közgyülés mig magas politi- 
káról van szó, mig Törökország sorsát kell int- 

tézni; hanem mihelyt arról van szó, hogy utakat 
csináljanak; mihelyt számokról van szó, akkor 
dispareal minden ember haza megy s csak azok 

maradnak ott. határozatot hozni, kik érdekelve 

egy igen jó tervem van. Ennek a fiúnak 
van tehetsége és én elhatároztam, hogy 
szerzek tőle képet, a nélkül, hogy egy 
krajczáromba kerűlne. 

= És ebben én legyek segitségedre ? 
- Természetesen. A társalgás fo- 

lyamában azt fogod neki mondani, hogy 
szeretnéd látni rajzait. Bizonyára nem fog 
tőled megtagadni egy kis emléket. Szép 
asszonyoknak semmit sem lehet megta- 
gadni, ha tudják a módját... Azután 
utoljára is múlattatni fog... Nem is hin- 
néd, kedves galambom, hogy ő maga 
óhajtotta, hogy bemútassam... Ilyenek 
ők, mind ilyenek, a szabad lég iskolájá- 
nak hivei!... Csakugyan, ő maga ki- 
vánta ... Becsületemre, ezek a francziák 
csodálatos emberek! Ha nem követik Lo- 
velace példáját, akkor olyan ártatlanok, 
hogy ártatlanságuk minden képzeletet fe- 
lűlmúl! A kis Henrit egy szigorú erényű 
leányzó, az ő nagynénje nevelte, és ő... 
valóban bámúlandó ártatlan. Sőt egy kissé 
vad is. Iparkodjál őt megszeliditni. Tehát 
beleegyezel? Ide hozhatom ? 

(Folyt. köv.) 

ANXGOL KÖZMONDÁSOK. 

Köztudomásu Albion fiainak hidegvérüsége. 

Mégis, ha közmondásaikat tekintjük, ugy látjuk, 

hogy azok meglepő fordulatokban s találó, él- 

czes hasonlatokban nem sokat engednek a fan- 

tasztikus a keleti népekéinek. Hogyan? - kér- 

dezzük. Tehát a hideg reflectió s a felhevülő 

fantázia egyenlő hatást eszközölnek? Ez nem 
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vannak. (Elénk tetszés a középen.) Ez nem az 
intézmény hibája, ez a magunk hibája; nekünk 
más formákká kell lennüunk, másforma lesz az 

intézmény. 

Hanem hát minden kis bajt megszázszorozni, 
azt nagyra felfujni, és azt a kormánynak gal 

lérjához varrni - ez most az időknek áramlata, 
mert hiszen a főczél az; lejáratni a kormányt 

és annak pártját. Be kell bizonyiítani, hogy ez 

a legjobban szidott kormány és ezzel minden 

be van bizonyitva. Én azonban bátor vagyok az 

idők áramlatával ellenkező nézetet kimondani. 
Én előttem a legnagyobb érdeme van annak az 

alkotmányos kormánynak, melyet leghosszabb ide- 
ig lehet szidni. (Tetszés a jobboldalon.) 

Sokkal kevesebb érdeme, de még mindig 
érdeme van annak a kormánynak, amelyet csak 

rövid ideig lehetett szidni, de igen-igen kis érdeme 
van előttem annak a kormányférfinak, kit csak 
egy kis ideig lehet magasztalni és mikor követ 

kezik a szidás: itt hagyja azt a successora szá- 
mára. (Derültség jobbfelől.) Oly kormány pedig, 

melyet hossszu ideig lehessen magasztalni, eb- 

ben a mi Magyarországunkban nem volt és nem 
is lesz soha.. (Igaz! Ugy van! jobb felől.) 

T. képviselőtársam Apponyi azt mondá 

Macaulay nyomán, hogy azon képességek, me- 

lyek a hatalom elnyérésere és megtartására szük- 

ségesek, s azok, melyek a hatalomnak uüdvös 

módon való gyakorlására szükségesek, gyakran 

két személyben külön választva találhatók. Ezt 
Macaulay mondta. Angliában nem ismernek több- 

féle fajta államférfiút e kettőnél, mi azonban ma- 
gyarok még egy harmadik fajtáját is ismerjük 
az államférfiaknak, és ezek azok, kik sem az 
egyik, sem a másik képességet nem birják, ha- 
nem azért mégis örökké a hatalomra jutás sej- 

telmét táplálják magukban. (Elénk helyeslés és 
derültség jobbfelől.) 

Hogy birnak-e t. képviselőtársam Apponyi 

Albert és társai a hatalom üdvös kezelésére szük- 
séges tulajdonokkal, ezt előterjesztett program- 
jukkal erősen-gyengén bizonyitották be (llénk 
derültség jobbfelől.); hanem azt, hogy a hata- 
lomra jutás tehetségével nem birnak, azt fénye- 

sen bebizonyitották ezen határozati javaslattal, a 
mit én őszintén sajnálok, mert ez által kénysze- 

ritenek bennünket tovább is itt maradni, szidatni 

a kormányt s vele együtt magunkat. (Helyeslés 

jobbfelől). 
T. ház! Annyi jó izlést tegyen fel felőlem 

mindenki, hogy én most ezen kormányt, melyet 
ellenfeleim oly méltatlanúl megtámadnak, én, a 

kionnek elybarátai és martyrtársai közé tartozom, 
itt magasztalással elhalmozni nem fogom, hanem 
politikájája iránt a jővőre nézve kifejezve: az 
előterjesztett lgett a elfogadom, s a két, 
három, vagy nem t 
latot en masse ott (Zajos helyeslés 

A költségvetés tárgyalása. 
A képviselőház ülése márc. 2-án. 

Hegedüs Sándor a pénzűgyi bizottság 
előadója bemutatja az állandó pénzűgyi bizott- 
ság jelentését az osztrák-magyar bank 1878.ik 
évi XXV. törvényezikkhez mellékelt alapszabá- 
lyainak 89-ik §-ában foglalt, a bankjegyeknél 
alkalmazandó czimerre vonatkozó rendelkezésé- 
nek függőben tartásáról szóló törvényjavaslat 
tárgyában. E jelentés ki fog nyomatni, s annak 
idején a ház tagjai közt szét fog osztatni. 

igy van, mert ugy logicailag sem volna helyes. Ha- 
nem be kell látnunk ama föltevés helyességét, 
hogy a népkedély, bár egyes esetekben eltérő- 
leg általában mégis mindenütt közvetlenül nyil- 
vánul, hol az egyéni vagy közjólét honol. 

Az angol társadalmi élet szilárd alapokon 
nyugszik, mert a nemzeti jóllét neki e szilárd 
alapot megveté; a török laza társadalmi életről 
szólni sem lehet, de tekintetbe kell venni azt, 
hogy a musulmanoknál nincs henyébb nép a vi- 
lágon, s hogy a keletiek egyéni jóllétöket a kéj- 
elemet semmittevésben találják fel. Amazoknál 
tehát a köz-, emezeknél pedig az egyéni jóllét 
az, mi a népkedély nyilvánulását egyenlővé teszi. 

De térjünk át magokra a közmondásokra. 

A csodálat szeretet nélkül az, mi a napsu- 
gár eső nélkül. 

. 

Az affectatió a természet torzképe. 
* 

Ne áldozd fel a régi barátodat egy ajért. 
Az újbor nem izlik soha ugy, mint az ó. 

A szerelem pénz nélkül hasonló egy pár 
fényesre kitakaritott csizmához, melynek ninesen 
talpa. 

E 

Az önszeretet a legártatlanabb, de legké- 
nyesebb is érzelmeink közül; senkit se sért, de 
senki se sértheti meg. 

* 

Egy vegyész felfedezte, hogy a szerelem 
15 rész aranyból, három rész jó hirnévből s két 
rész szeretetből áll. 

A művészet többet használ istennek, mint 
a tudomány. A tudomány fölfedez, a művészet 
teremt. 

" 

hány határozati . 
. yat allanyiót w ozigazgatás reformjá- 

Mocsáry Lajos a közigazgatást szintén 
reformálni óhajtja, de nem abban az irányhan, 
melyben Szilágyi Dezső, mert ő a régi munici- 
palis kormányzat hive. Áttérve Szilágyi Dezső 

tervére, azt a leghatározottabban elitélil. A vá- 
lasztást minden áron fenn akarja tartani és a 
választási időt minél rövidebbre kivánja sz batni, 

mert a megyei élet csak ugy fejlődhetik, ha mi- 

nél több személy közt fordul meg a tisztségek- 
nek vezetése. Egyátalán mindenkit óv, ki köz- 

igazgatással foglalkozik, a közigazgatási tudo- 
mánytól, mely nem bir jogosultsággal, és óv 

mindenkit az experimentaciotól. E kitérés után 
- mint nevezi - áttér a bizalmi szavazat kér- 

désére. A nemzet sulyos állapotban van, s mint- 

hogy e lidérez-nyomástól meg akarja szabadi- 

tani, azért hozzájárul minden módhoz, mely erre 
kinálkozik. Ennélfogva elfogadja a bizalmatlan- 

sági nyilatkozatot. (Helyeslés a szélsőbalon.) 
Éber Nándor némileg elfogadja Kautz 

azon állitását, hogy a mostani budgetvita tárcza- 

harcz, de kibőviti azzal, hogy ez inkább párt- 

alakulási harcz. Szilágyi felvetette azt a kérdést, 

miért vetette fel a miniszterelnök positiv alakban 

nu volna a miniszterelnök részéről, hogy pártja 
támogatja-e vagy nem. Megmondta szóló, hogy 

miért bizik a miniszterelnökben, Bizik, mert fi- 
gyelemmel kisérte a miniszterelnök pályáját, hót 
éven keresztül vedelmezett a miniszterelnök egy 
politikát, melylyel szóló nem mindig értett egyet, 

Hét év mulva belátta szóló, hogy az adott vi- 

szonyokkal számolni kell, s nem veszi rosz né- 
ven, hogy a miniszterelnök megváltoztatta néze- 

tét, mert szóló szerint az a politikus, ki nem 

számol a viszonyokkal, az meddő politikus. - 
De bizalommal viseltetik azért is a miniszterel- 

nök iránt, mert mikor a miniszterelnök a párt- 

vezérséget otthagyta, államférfiuvá vált s követ- 

te azon, nálunk egyedül helyes politikát, mely 

compromissumokon alapul, Az ilyen feladat pe- 

dig nem könnyü, mert a compromissum senkit 

sem elégit ki, megtámadja mindenki s el lehet 

rá készülve, hogy minden népszerüségét elveszti. 

Elvesztette Tisza is, ki az ellenzék szerint a 

leggyülöltebb ember az országban, de népsze- 

rüségének elvesztése nem baj, sőt érdem szóló 

előtt. (Helyeslés jobbról.) Bővebben tejtegeti 

azután az ellenzék magatartásának modorát, mely 

nem méltányolja, semmibe sem veszi a mi a 

jobboldalon mondatik, maga részéről azonban 

előrebocsát bizonyos praemissákat axiomák gya- 

nánt, melyekből azonban conseguencziákat von. 

Megszavazza a költségvetést. 
Németh Albert csodálkozással konsta- 

tálja azt a tényt, hogy a szónokok egész sora, 

miután, e költségvetést jobbra-balra megnyak- 

beszédük végén mégis megszavazták. 

val akarják betölteni. Szilágyi Dezső beszédjé- 
ről azt tartja, hogy az igen veszedelmes csal- 

tartja. A főispánok és alispánok konmasszálásá- 
ról olyan nézete van, hogy ebből Bach korszak- 
beli Comitáts-Vorstand*-ok fognak kikerülni, a 
mit meg ugy képzel, hogy derékig főispán lesz 

és azon alul meg alispán. Az állami rendőrség 

lokális jellegének biztositásáról is szeretne bő- 

vebb felvilágositást nyerni. Mert igy olyan for- 

mán képzeli ennek a lokális jellegnek a fentar- 

tását, hogy a rendőr oda lent Pancsován fezt 
ss ........ 

A pazarló megcsalja örököseit ; 
önönmagát. 

a fösvény 

* 

Mutass nekem olyan országot, melynek van- 

nak hegyei, de völgyei nincsenek, s én is mu- 

tatok neked egy oly embert, kinek élveibe üröm- 
cseppek nem vegyültek. 

* 

Ha az emberek mindig olyanok maradná- 
nak, mint a milyenek szerencséjökben, a világ 
„mennyeknek országa" lenne. 

* 

Vannak emberek, kik sohasem voltak gyer. 
mekek, s vannak gyermekek, kik sohasem 
lesznek emberekké. 

* 

Többen vannak, kik a rosz nyelvek által 
sebezve hullottak el, mint a kiket fegyver őlt 
meg. 

* 

Mire szolgál leggyakrabban az öntudat? 
Mások tettei megítélésére. 

* 

Egyik fele azon koronáknak, melyeket ural- 
kodók fejein látunk, csak - aranyozott tövis. 

* 

Az az ember, ki a létra alját tartja, hasz- 
nosabb szolgálatokat tesz, mint a ki a létra te- 
tején áll. 

* 

Az emberek hibáit érezre, erényeiket vizre 
irjuk. 

* 

Nagyon szegény sziv az, mely nem tudja 
reményeit illusiókkal táplálni. 

* 

Sok ember azért nem tanul soha semmit, 
mert mindent igen syotsant fog fel. 
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fog viselni, Árvában, Liptóban, nagy széles tót- 

kalapot, meg kalina uniformist, a régi magyar 
megyékben pedig a mostani hajdúi öltözetet. - 

Nem tudta még eddig, hogy a miniszterelnök 

urnak az a nótája, hogy „nem vagyok én oka 

semminek - a hogy ezt Szilágyi képviselő 

urtól hallotta. De ehhez a nótához Szilágyi ur- 
nak is van köze, mert a közigazgatási bizott- 

ságról szóló törvénynek senki olyan buzgó vé- 

dője nem volt, mint épen Szilágyi s most ő tá- 
madja meg legerősebben e törvényt. Hosszasan 

foglalkozik még Szilágyi közigazgatási prog- 
rammjával, bemutatva lazt, mint egy csodálatos 

honglomeratumot, melyről Szilágyi ur szintén 

elnótázhatja, hogy: „Boczi, boczi tarka, se füle, 

se farka." 
Éber Nándor személyes kérdésben kiván 

szólani. Németh Albert sértő szavaira, hogy ő 
a magyar emigráczió korában az osztrák török 

követ, Prokesck estélyén frakkosan megjelent, 
azt feleli, hogy ez nem igaz, mert ő az osztrák 

követtel csak 1868-ban ismerkedett meg. 

a bizalmi kérdést. Ennek felvetése azonban gya- 

étek, közigazgatási reformját pedig deformnak. 

Németh Albertnek olyan dolgokat kel- 
lene mondania, melyek nem a képviselőház elé 

tartoznak. Azt tudja róla az egész képviselőház, 

hogy szavait nem szokta magyarázgatni, s min- 

denkinek tetszésére hagyja, tessék magyarázni, 
a bogy tetszik. Mostan azonban kivételt akar ten- 

nis majd négy szemközt fog a képviselő urnak 
felvilágositást adni. 

LAPSZEMLE. 
A „Pesti Napló" irja: 
Szilágyi Dezső mai nagy beszéde levonta 

a leplet a tervekről, melyek a mérsékelt ellen- 
zék körében a közigazgatás reformja tárgyában 
fölmerültek, s ezek bemutatásával a szóló egy- 

szersmind határozottan megjelölte a maga állás- 

pontját. 

Mily különös helyzet! A kormány, melynek 
vezetni kellene a házat és az országot, a leg- 

kisszerübb kortespolitika fogásaival meriti ki ösz- 

szes működését. A Tisza-kormány köréből ki 
hallott valaha életre való eszmét? 

Szell Kálmán pénzügyi, Apponyi gr. köz- 

gazdasági és Szilágyi Dezső kőzigazgatási prog- 
rammtervezetei más-más részletét tüntetik elő a 

reformtörekvésnek, mely az ellenzéket foglalkoz- 
tatja. 

Ez ellenzéki tervezetek között a Szilágyi 

Dezső által előterjesztett a legtüzetesb - csak 
nem kell senkinek. 

A „Hon« irja. 

Végre valahára elsült - a reform. Addig 
hirdették, hogy el kelle mondani. 

Minthogy Apponyi gróf hivatalosan beje- 

lenté a háznak, hogy jenet ánnja en 

Miben all a reform? Beszélt Szilágyi : 
dualificatió megköveteléséről, mit hangsulyoz 
mindenki; az állások állandósitásáról, mit a 
szakközegekre nézve eltogad mindenki; de a 
vita tárgyát képező cardinális pontot: a kine- 
vezés vagy választás kérdését ad libitum 
bizza; itt már csak Szilágyi „egyéni" nézete: 
a kinevezés, és igy actió tárgyát nem képe- 
zi. Azután beszél: az autonomia szélesbitéséről ; 

de nem mondja meg mely irányban, beszél 

egy kollegium alakitásáról, melyben a válasz- 
tott tagok többséggel birnának és mely hivatva 

lenne: a közigazgatási közegek cselekvésének 
...... 

Mielőtt képzelmeddel tanácskoznál, tanács- 
kozzál erszényeddel. 

* 

A nő szivével gondolkodik, a férfi eszé- 
vel szeret. 

* 

Az eszme olyan, mint a gyémázt; több 
időt forditanak megtalálására, mint kicsiszolá- 
sára. 

* 

A hosszú, méltóságteljes szavak olyanok, 
mint a hosszú ruhák; előkelő látszatot kölcsö- 
nöznek. 

* 

A ki jót tett ellenségeivel, az hasonló a 
tömjénhez, mely illattal tölti be azon tűz tüstjét, 
mely megsemmisiti. 

* 

A hazugság markolat nélküli kard, mely 
megsérti annak a kezét, a ki forgatja. 

* 

Az erénynek is meg vannak a maga ha- 
tárai, a melyeket ha áthág, megszünik erény- 
nek lenni. 

. 

Az öregek mennek a halálhoz, az ifjakhoz 
eljő a halál. 

* 

A leghelytelenebb itéletek azok a világon 
melyeket magunkról hozunk. : 

Ezer rózsá illata is hamar elszáll, de a 
fájdalom, mit egy tőövis szúrása okozott, hosszú 
ideig eltart. 

A tudomány az elmélkedés szülötte, de 
leggyakrabban csak fogadott gyermeke, 

.............. 

törvényszerűsége és fegyelmi ügyeiben itélni; 
de, hogy ez miben különböznék a mostani köz- 

igazgatási bizottságtól, és miféle garantiákkal 

birna, arról a reform-beszéd hallgat; azután kö- 

vetel közigazgatási biráskodást és szolgálati 

pragmatikont, mik a pénzügyi bizottság határo- 
zatainak régen tárgyai és a kormány által ré- 
gen elfogadott eszmék; végül kijelenti, hogy ki- 

nevezési rendszerét, mereven a városokra alkal- 

mazni nem lehet, mert - ezek közegei legin- 

kább vagyoni kezeléssel foglalkoznak; termé- 

szetesen itt megfeledkezik arról, hogy ép oly 
hatalmu önkormányzati testek egyszersmind, mint 

a megyék, és hogy még nagyobb állami érde- 

keket képviselnek - no de Budapest-József- 

város képviselőjének könnyű volt kitalálni oly 

tudományos definitiót; melynek segedelmével a 

„rendszerő-t is kielégitse - és választóit se 

bántsa. 
De hát bizalmatlznságot kelle Tiszának 

szavazni, és igy jó volt minden ráfogás, argu- 

mentum; főleg azért, mert ő az oka - hogy 

az egyesült ellenzék reformakcziója letörpült - 

Szilágyi dictiójává ! 
Az „Ellenőr" irja : Nagyobb várakozás rég 

nem előzőtt meg parlamenti beszédet, mint Szi- 

lágyi Dezső mai beszédét. 

Az ellenzék részéről megtörtént minden, 

hogy e beszéd iránt felkeltse a közfigyelmet. S 

e magasra fokozott érdeklődéssel csak azon 

csatlakozás állhat arányban, melyet Szilágyi De- 
zső mai parlamenti szereplése felidézett. 

Csak a pártgyülölet hangja harsant meg 

személyeskedő kifakadásaiban, melyeket Tisza 
Kálmán és Jókai ellen intézett. A gorombásko- 
dás pótolta beszédében a szónoki hevet. 

De hát Szilágyi, ha nem arathatott szóno- 

ki babérokat, tán államférfiui dicsőségre vágyott, 

s beszéde tán tartalmilag jeles ? 

Épen nem, 

Szilágyi a tartalom dolgában sohasem szo- 

kott erős lenni; s ily üres és minden tartalom 

nélküli beszédet mégis régen mondott. 
Legnagyobb érdeklődéssel vártuk az egye- 

sült ellenzéki programm feltárására vonatkozó 

nyilatkozatát, s ez a nyilatkozat minden inkább, 

mint közigazgatási programm. 

Nem értette meg ezt a programmot senki, 

maga Szilágyi legkevésbé. Bábel tornyának min- 

den zavarodása benne van abban, s az első 

eredménye az lett, hogy az ellenzék maga za- 

varodott meg tőle. A pártonkivüliek nagy része 

a kinevezési rendszer mellett sorakozott. Az 

egyesült ellenzék pedig nem merte kimondani 

sem a kinevezés, sem a választás jelszavát, ha- 

nem mondott Szilágyi által egy képtelenséget, 

egy semmit, az életfogytig való alkalmazást. 
a 14-eronest, Ha tet- 

szik választást. s az egyesült ellenzék csak en- 
nek a bizonytalan valaminek alapján találkozik. 
A mint Szilágyi kimondta, hogy ez alkalmazás 
talán kinevezés által valósitható meg, azonnal 
kitőrt a programm-szónok mellett jobbról és bal- 
ról, előlről és hátul a tiltakozás moraja. Ez a 
talán, ez a moraj jellemzi az egyesült ellenzé- 
ket. Ez a talán képezi az egyesült ellenzék köz- 
igazgatási programmját. Talán-programm. 

Az „Egyetértés irja: A tudomány előtt 
sok megoldhatlan rejtély volt és van és lesz a 

világon, de oly sötét rejtély egy sincs, mint az, 

hogy az egyesült ellenzék és a pártonkivüli párt 

miért létezik a világon? Örök mozdony feltalál- 

hatatlan és ez a rejtély megoldhatatlan. 
Megkisértették azt az erős munkát, miként 

lehetne szertehuzó elemeiket ezen elvek alapján 
egyesiteni. 

Nos hát miként sikerült az egyesités? Ez 

volt a kérdés, melyie Szilágyi Dezsőnek mai 
beszéde volt megadandó a feleletet. 

Ez a programm össze nem egyeztethető 

elveknek ideiglenes, kényszerü, pótlólagos, töl- 

tételes összeegyeztetése. És még igy is nagy 
kérdéseket hagy megoldatlan. 

IRODALOM És MŰVÉSZET. 
BELANC LAJOS. 

Rogeard Ágost 
18-dik fölolvasása. 

Blane-al bevégzi előadó a hires bölcsész- 
történetirók sorozatát, felemlitve még nehány, e 

téren működő nevezetességet,a minő Renan, a jeles 

fejtegető, a nők Voltaireje, miként némelyek neve- 

zik, az engedékeny bölcsész, a ki minden tisztes- 
séget kész megadni mindenkinek Havet, Miron, 

vagy Morin a mint nevét politikai kényszer miat- 
változtatá, Larrogue, Jouffroy, Sismondi Vaula- 
belle stb. többnyire a jelképes, népszerüű iskola 
hivei. 

Blanc Lajos, a hires socialisticus és böl. 
eselmi történetiró született 1813-ban Madridban, 
hol atyja pénzűgyi biztos volt. Anyja corsicai 
nő, atyja délfranczia származásu volt. Legelőbb 
1840-ben tünt fel Lafitte bankár volt ministernek 
egy fényes estélyén, hol Páris összes hirlapirói 
s politikai, túdományos és nemzetgazdászati ki- 
tűnőségei voltak jelen, hogy az akkor szőnye- 
gen levő, minden érdeket élénken foglalkodtató 
keleti kérdés felett vitatkoznak. Többen a kitű- 
nő férfiak közül kérdőleg tekintettek egy jelen- 
levő gyermekded, alig 18 évesnek látszó ifjura, 
mit keresett ez ebben a komoly társaságban ? 

mi köze lehet e gyermeknek a keleti kérdéshez, 
midőn a kis alak egyszerre felmagaslik, érczes 
hangján szónokolni kezd, már első szavaival le- 

köti ballgatóinak figyelmét s csakhamar magá- 

val ragadja őket. Ez itju a már 26 éves Blanc 

Lajos volt, a ki már több elsőrangu lapnak volt 
munkatársa s ez estén nagyszerű szónoki tehet- 
ségének is hathatós bizonyságát adá. 

Három nappal ezután irt egy napoleoni 

eszméktől áthatott czikket, mert ő is, mint töb 

ben, hitt és csalódott III-ik Napoleon személyé- 
ben. E czikk miatt éjjeli támadásnak volt kité- 

ve, majd holtra verték az utczán. Csodálatos vé- 
letlen, spiritista rejtély, hogy 200 mértföldnyne 

lakó testvére ugyanazon nap a fivérét fenyegető 

veszély tudatával birt, egy mondhatatlan érzés 

megsugta ezt neki. E csodás esetet Dumas meg 

is örökité „a corsicai fiévrek* czimű, elbeszélés- 

ben. A 48-as években nagyon népszerűvé tette 

nevét „a munka rendszeresitése czimű,mély be- 
ható tanulmánynyal irt socialistikus irányu mű- 

ve, melyért a nép nagy ünnepélyességgel emelte 
a hatalom polczára. 

Szava mindenható volt akkor a nép felett ; 
csak szólania kellett, hogy visszatéritse a város 
házát megrohanni készülő, felbőszült tömeget. 

Kevesebb szerencséje volt a kamrában, hol viz 

szautasiták tervét, a haladás miniszteriámának 

megalkotására nézve, a miért Blanc lemondását 

adta be, a mely nem lőn elfogadva. Ugy véle- 

kedtek felőle, mint később hasonló esetben Ro- 

ehetfort felől, azt mondták, jobb egy ilyen em- 
ber a falakon belűl, mint kivül. Eletének leg- 

dicsteljesebb napja a 17-ik martius, midőn a fel- 
ajánlott diktátorságot visszautasitá, azt mondá, 
élete nem velt még elég hosszu arra, hogy elég 

tanulmányt gyüjthetett volna ily nagy méltóság 

betöltésére. E nemes tette népszerüségébe került 

minden igyekezete, melyet azután a munkások 

ügyében a luxembourgi conferentiákon kifejtett, 

hiában volt, nem birta többé helyreállitani, sőt 

midőn 15-ik april vissza akarta tartani a töme- 

get, mely a képviselőházat készült megrohanni, 

majdnem egészen elveszté azt; két ellenség kö- 

zé szoritá magát: A védelmezettek haragudtak, 

a miért védelmére voltak utalva s a nép majd 

összetépte, hogy miért akarta visszatartani. Kény- 

telen volt elrejtőzni s mig a nép dühe elől buj- 
dosott, azalatt a képviselők deportatióra itéltek. 
Ettől azonban Arago és d'iAragon nevü képvi- 

selők segélyével menekült s önkéntszáműzte magá- 

gát Belgiumba. Ott és Angliában élte le szám- 

űüzetése napjait, folyton munkálkodva nagy, tör 

ténelmi munkáinak megirásán, erejét nem ve- 

szitve s nem csüggedve az űldöztetés által. 

Hazájába a császárság bukása után tért 
vissza, s az ostrom ideje alatt kitartásra, hősies- 

ségre lelkesité a párisiakat. A köztársaság meg- 
alapitása után mint az ellenzék vezére foglal- 
ta el a helyét a nemzetgyűlésben s mai napig 
megtartá. 

Művei közül kiváló érdekkel bir Michelet- 
vel folytatott polemiaja, egy eszmeharcz, a mely- 
ben két fénylő csillag, két rendkivüli nagyság 

tárta fel szellemének, tanulmányainak egész kincs- 

„A munka rendszeresítéses által a népnek, 

a muukásosztálynak érdekeit karolta fel s tolmá- 
csolta socialisticus irányban. 

De mielőtt Blan elveit tovább fejtegetné, 
előadó fogalmat óhajt hallgatóinak különösen női 

részénél kelteni a socialismus iránt s nehány szó- 

ban annak alapelveit kivánja megismertetni. A 

socialismus, Rogeard szerint oly tan, mely nem 

csak a társadalom némely osztályára, de az ösz- 

szesre akar hatni s az egészet óhajtja erkölcsi- 

leg jobbá, boldogabbá tenni; a socialismus tana, 

az összes emberiség jólétének tudománya, a mely 

politikai tekintetében az egyénnek az államhoz, 
a munkásnak a munkaadóhoz való viszonyát akar- 

ja szabályozni s ezáltal az egyes, valamint az 
összes állaspontját nemzetgazdaszati szempontból 

megszilárditani, valamint a vagyonnak arányos 

felosztása által a különböző társadalmi osztályo- 
kat egymáshoz közelebb vonni. Ezek az eszmék 

nem újak, régen forrongtak azok már a mé- 

lyen gondolkozók fejében, csakkogy a nagyobb 

rész álmoknak, utópiáknak nevezte azokat. Ilyen 

utópiák nyilvánultak Fénélon Telemaguejában; s 
a 18-ik század vége felé már tisztult alakban 

kezdtek kibontakozni, midőn Cabet és Baboeuf 

túlzott comunismusa a nemesebb részt egészen 

elriasztá. Proudhon heves kritikát ir ellene, a 

rendszer gyermekkorának nevezi, melyből kiri- 

nak a kezdet nehézségei, a mely nem tudott még 

biztos álláspontra vergődni. 

Blanc elveit is tulzottaknak vallja s birálata 

alá veti előadó, noha a személy iránti előszere- 

tetét bevallja. Blane a munkás nép nyomorának 
két okát látja: az egyéni munkaálkodást s a con- 

kurentiát s ezek ellen társas működésben, a mun- 

kaerő solidaritásában lát orvosságot. Kőzös ér- 

dek, egyenlő munkadijak, mindenkinek adni szük- 
sége szerint s mindenki adjon tehetségéhez ké- 

pest. De ezt képtelenségnek tartja előadó. Ho- 

gyan lehetne mértéket hozni valakinek a szük- 
ségleteire ? hisz a hányfeéle az egyén, annyifélék 

szükségletei, az egyiknek anyagilag vannak kis- 
sebb, nagyobb kivánalmai, a másik szellemi él- 

vekre szomjazik? hogyan lehetne ott igazságot 
tenni ? 



Ép igy lehet e szabalyt vetni a tehetség- 
re? ki lehet-e szabni; ki mennyit és minőt mu- 
tasson fel? kitud ennek megfelelni, hisz a tehet- 
ség sem mindig nyilatkozik, egyformán. Ép ilyen 
téveszme az egyenlő munkabér. Hova lesz ott 
az igyekezet, a hol a szobafestő s a festőmű- 
vész egyenlő dijban részesül? Elég hathatós ru- 
gó lenne erre nézve a becsvágy, a nemes ön. 
érzet? Az örökség eltörlése sem számithat életre- 
valóságra, Ki lenne takarékos, ki szerezne va- 
gyont, ha tudná, hogy gyermekei nem részesül- 
nek belőle? Annál életrevalóbb a nevelés sza- 
bályozása, újjáalakitása, a mely által lehetetlen- 
né lenne téve az élősdiek, a munkakerülők lé- 
tezése s a társadalomnak ezek által való kifosz- 
tatása; eltiprása minden myeticus hiedelemnek, 
a mely alapul szolgál a despotismusnak, a mely 
e földön szenvedett bajokért a tülvilágon igér 
igazságot. Ez elvekre törekszik az utóbbi 90 év Moppant keletnek övvendett és örvend, miszerint összes felvilágosult osztálya, annyi jeles iró, mély- 
reható bölcsész. „Atyáink kiküzdötték a forrada- 
lom szomorubb felét - mondja Blane - nekünk 
hagyva a nemesebb, az értelemrehatóbb részt, 
nem szabad lankadnunk, küzdenünk kell! 
»A tiz év,4 azaz Lajos Fülöp kormányának tör- 
ténete, komoly hangon kezdődik, de a mint szen- 
vedélye tovább-tovább ragadja iróját, végre egész 
pamphetté válik s ha nem is érdemli ama rop- 
pant hatást., melyet előidézett, mindenesetre ál- 
landó becsű műnek nevezbető. 

Megmaradása sokkal inkább biztositva van, 
mint Thiersnek annyi szellemmel irt, oly fényes 
tehetségről tanuskodó emlékiratai, melyekből 
hiányzik az igazság, a meggyőződés és melyek- 
nek csak a végzet esélyei szolgálnak alapul. 
Biane ellenkezőleg távoli, mélyreható okoknak 
tulajdonitja az újabb kor forradalmait, melyek- 
nek magvát a régi népfelkelésekben, jobbá- 
gyoknak uraik ellen való lázadásaiban, a pro- 
testánsok küzdelmeiben sat. ismeri fel. Vagy a 

reformatio, Luther, Calvin törekvései, nem egyre 

mennek ki Voltaire és Rousseau tanaival? kik 

közül az egyik a szenvedések netovábbját, a 

másik az eszmék tisztultságát tartja a főmozga- 
tó erőnek. Azt mondja, háromféle kormányzatot 
ismer, a hatalom, az egyéni és testvériségét. A 

hatalom a multé, a jelené az egyén, a jövőé a 

testvériség korszaka, teljesülése Voltaire és 

Rousseau álmainak, melyek bár külsőleg külön- 
bözők, egy eszme hirdetői, csakhogy a szerint, 
a mily különböző volt a két idézett bölcsész 
élete, ugy külömbözött befolyásuk az eszmékre 
Voltairenek, kinek élete a dicsőség lánczolata 
volt, tulajdonitható az első- fényes részlet, mig 
az örékké szenvedő Rousseau a végső, szomorú 

catastropha előidézőjéül tekinthető. 
Michelet, Blanc déli származására czéloz- 

va, a délen szokásos rözsetüzhöz hasonlitja őt, 

a mely ragyog, de nem melegit, tán mert Blanc 

mint iró is megmarad a szónok ékesenszólása 
mellett. Daczára ennek, elsőrendü történész ne- 
vet érdemel már csak azért is, hogy szemébe 
mert nézni az emberiség nyomora feélelmes rej- 
telyének, a mely, mint a hajdankor Spinxe azt 
látszik mondani: „fejts meg, vagy feltallak, s 
ha nem is tudta, legalább igyekezett a rejtély 
kulcsát megtalálni. Igaz, rendszere nem méltó 

megfejtése a nagy kérdésnek, ezt még senkinek 

sSem sikerült megtalálni, de egy része az a nagy 

egésznek, s szelleme, a mely ma is működik 
még folyton a nagy kérdésre van irányozva. 

Blanc egyik előharczosa az emberi szellem 
nagy küzdelmeinek, kinek a régi Róma már 
csak azért is koszorut nyujt vala; mert nem 

esett kétségbe hazája fölött. Nem csűggedett, 

nem esett kétségbe az emberiség bölcsességében, 

hiszi, hogy létre hozandja az igazságot, melyet 

felfog; hiszi, hogy a bajnak van gyógyszere, 
de hogy a nyomor kivesszen, nem elég elvesz- 
teni a nyomorultakat; hogy kell lenni gyógy- 

szernek s lesz a ki megtalálja; hogy a társada- 
lom fölött uralkodó végzet le leend győzve vég- 

re is a tudomány és testvériség, e két magasz- 
tos hatalom egyesülése által. 

Nulla. 

Magyar Tudományos Akademia. 
AM.T. Akademia első osztálya, Pulsz- 

ky Ferenez elnöklete alatt tegnapelőtt tartott 
ülésén, Barna Ferdinánd I. tag „Magyar mytho- 
logiai tanulmányok* czim alatt felolvasást tar- 
tott. Előadása folyamán hosszasan polemizált Ré- 
Vész Imre amaz állitása ellen, mintha a nép az 
Ukkon-pohár kifejezést nem ismerné, illetőleg 
nem ismerte volna és ez nem képezné azon ős 
Mzokások egyikét, minőket a néphagyomány fen- 
tartott. Barna erre vonatkozólag a számos adat 
közt felemlitette a Hunfalvy Pál által 1857-ben 
Imertetett két régi okmányt, melyek hegyaljai 
Szőlők eladása alkalmával keltek s melyekben 
az Ukkon-pohárrról is tétetik emlités. Részlete- 
sen emlékezett meg az ős magyarok istenségei- 
ről s a tündérekről, milyenekkel minden fa, házi 
állat birt. - Imre. Sándor I. tag értekezését: 
vBeniczky Péter és példabeszédei" Szász Károly 
olvasta fel. Beniczky igen sok, a nép ajkán élt 
példabeszédet használt fel verseiben, melyeket a 
nép azután valószinűleg visszavett, legalább e 
Csereviszony felel meg leginkább a valószinűség- 

ek. S itt részletesen fejtegeti azon elvet, hogy 
népköltészet nem végezél, de alap, mely nélkűül 
műköltés nem is állhat fepn. Óhajtandónak 

tartja ennélfogva, hogy közmondásaink és nép- 
dalaink összegyüjtessenek, mert Erdélyi munka- 
ja, mely e téren utolsó, nem teljes és hiányzik 
belőle az összehasonlitás. Szász Károly megjegy- 
zi, hogy Imre Sándor ez allitása téves, mert 
Ballagitól már birunk peldaszogyűjteményt, mely 
épen az összehasonlitásra fekteti a fősúlyt. Ha- 
nem azért Imre S. felszólalása megérdemli a fir 
gyelmet s közmondásaink, valamint népdalaink 
össszegyűjtése még mindig nem volna meddő 
fáradtság. 

Kérelem 
a magyar népdalok kedvelőihez és gyüjtőihez 

tése ügyében. A „"Magyar Dal-Album, mely 200 
magyar dallamot tartalmaz zongorára alkalmaz- 
va, mind hazánkban mind pedig a külföldön oly 

egy év letolyta alatt öt kiadást ért, mely párto- 
lás következtében kiadtuk annak szövegkönyvét 

bum és „Dal-Tár" ezentul mint a magyar nép 

fog megjelenni, s még ez év folytan közrebo- 
csatjuk mindkettőből a második kötetet. Az ál- 

talunk összegyüjtött dallamok szama ambár meg- 
haladja az ezeret, azonban hogy gyüjteményünk 
minél teljesebb és valtozatosabb lehessen, má- 

sok szives közreműködésére is szükségünk van. 
Ez okból felkérjük hazánk minden vidékének 
dalkedvelőit: karolják fel ezen minden igaz ma- 
gyart érdeklő czélt, mely nemzeti nyelv- és zene- 
kincsünket van hivatva nemcsak egybegyüjtve a 

feledéstől megóvni, hanem azt valóban mesés 
olcsósága által hazánkban s a külföldön terjesz- 
teni is, s e czélból sziveskedjenek az általuk 1s- 
mert dalokat és azok dallamait (habár csak egy 
hangra letéve is) beküldeni. Magyar népünk any- 
nyira bővelkedik dalok- és dallamokban, misze- 
rint némi ügybuzgósag mellett nehány év mulva 
oly népdalgyüjteményt leszünk képesek kiadni, 
a milyennel kevés nemzet dicsekedhetik. A szi- 
ves beküldők neveit az illető kötetekben közzé 
fogjuk tenni. A kéziratokat és leveleket bérment- 
ve a „Magyar Dal-Album és Dal-Tár" szerkesz- 
tőségéhez Győrbe kérjük intézni. 

Tisztelettel kéretnek a hazai 
lapok e kérelmet -tekintve a nem- 
zeti ezélt - szivességből átvenni. 

Bignio Lajos tegnapelőtt a vigadó 
kis termében szép számú közönséget gyönyör- 
ködtetett énekével. Hangja lágyságából és haj- 
lékonyságából mit sem vesztett, de csengését és 
erejét a kérlelhetlen idő nem kimélte meg. Az 
izléssel előadott számokat (Beliczay, Liszt, Schu- 
mann, Verdi, Wagner, Favre szerepeltek a mű- 
soron) a közönség élénken megtapsolta. 

Kivonat a „Budapesti Köz- 
löny-ből. 

Kellner János 451 frtra becsűlt ing. 1880. márcz. 
29-én az ujegyházi községi irodában, Remiamin Máftéj 
4900 frtra becsűlt ing. 1880. márcz. 30-án Héderfája 
községében, Köblös István 175 frtra becsűált ing. 1880. 
márcz. 31-én Retteg község házánál, Bányai Bogdán 
csődtömege 1880. márcz. 1ő-én Tamásfalva községé- 
ben, Komáromy Györgyné 1183,6831 frtra beesűlt ing. 
1880. márcz. 22-én a dévai tkvi hatóságnál, Bajás 
Alexandru 85 frtra becsűlt ing. 1880. april 23-án a 
hátszegi biróság tkvi irodájában árvereztetni fognak. 

NAPI HIREK. 
Helyi hirek. 

- Az Egyetemi Kör tegnapi dalos 
tánczvigalma hatalmas utóhangja volt az idény- 
nek. A városi Vigadó termeit a leglátogatottabb 
közönség zsufolásig megtöltötte; az aristocratia, 
a polgárság haute voleéja, társasköreink szineja- 
va adott az estélyen egymásnak rendez-vous-t. A 
pompásan sikerűlt hangversenyt 10 óra tájt táncz 
váltotta fel; s az éj már küzdött a hajnallal, 
midőn Terpsichore fáradbatatlan tanitványai még 
a legjavából járták. Egyébiránt az estélyről hol- 
nap bővebben, most még csak annyit, hogy a 
négyeseket 150 párnál többen tánczolták. 

- A városi közegészségügyi bizottság 
tegnap (márt. 2) ülést tartott. Elnök Bako- 
nyi az ülést megnyitván, jelenti, hogy a jegyző 
távollévén, a múlt ülés jegyzőkönyvenem olvasható 
fel.A jegyzőkönyv felolvasása a következő ülésre 
marad, ajelenlegi jegyzőkönyvének vezetésére 
Sáro sy, hitelesitésére pedig Adler és Wolff 
kéretnek fel. Minorich főkapitány előadja, 
hogy a közegészségügyi bizottság kezdeménye- 
zése, s a városi képviselet határozata folytán, 
a tanács elrendelte a Szamos melletti házbirto- 
kosoknak, hogy a Szamos medrére épitett paj- 

ták, ólak, szükségszékek, melyek kifolyásukkal 
a Szamos vizét megfertőztetik, f. évi május 15- 

ig onnan eltávolittassanak. E rendelet ellen 54 
háztulajdonos s a dohánygyár igazgatósága fel- 
lebbezést adott be, melyet a tanács a bizottság 
elé terjeszt. - Bizottság, az értelmetlen, baság- 
kodó, meggondolatlan, s más hasonló jelzőkkel 
bővelkedő fellebbezéseket felolvastatja, s tekin- 
tetbe véve azt, hogy a városon iható vizü köz- 

egy egyetemes magyar népdalgyüjtemény létesi- 

.. 

kút, nagyon kevés van, s ezért a lakos 
nagyobb része a külömben is kedvelt 
használatára van utalva; s tekintve azt, 

ezek nem is birnak oly fertőző hatással, mint az 
istállói és szükségszéki ürülékek, melyek a ra- 
gályos kórok terjesztését, nagy mérvben előse- 
gitik; s tekintve azt, hogy az 1876 XIV t. e, 
10 és 11-ik §-ai a hasonló intézkedéseket hatá- 

gaszkodik azon ellőbbeni nézetéhez, hogy az 
emlitett közveszélyes épületek a Szamos árkáról 
eltávolittassanak, annyival is inkább, mivel köz- 
tudomás szerint a város közegészségi viszonyai 
rendkivül rosszak. A mi pedig a dohánygyár igaz- 
gatóságának azon állitását ileti, hogy e rende- 
let lehetlenné teszi a város területén a gőzgé- 
pek használatát, minthogy a gőzsűritő viz kibo- 
esátása csakis a Szamosba lehetséges, - bizott- 
ság megjegyzi, hogy a gőzgépben használt, viz- 

is ,"Magyar Dal-Tár" czim alatt. Ezen rendki 
vüli eredmény bennünket a két mű folytatására ; 

li iszerj ; hat. - A városi hatóság átteszi a bizott- zditott, s elhatároztuk, miszerint a „DalAl- az ; 8 buzditott, 
Da sághoz dr. Bartha himlőnyirk fentartónak je- 

dalainak és dallamainak egyetemes gyüjteménye lentését, az 1879ik óvről, mely szerint az el- 

nek a Szamosba való bocsátását, soha sem el- 
lenezte, minthogy az ragályanyagot nem tartal- 

múlt évben 71 orvosnak 37 üveg és 168 toll 
himlőnyirk adatott ki. - Tudomásul szólgál. - 
A városon uralkodott ebdűh járvány megszün- 
vén, a hatóság a bizottság véleményét kérdi, 
valjon az ebek szabadon járása megengedhető-é 
és mily feltételek mellett? - Minthogy az utolsó 
eset óta 4 hét eltelt, bizottság megengedhetőnek 
véli az ebek szabadon bocsátását. Azonban te- 
kintettel arra, hogy városon kóborló ebek nagy 
száma mellett a közönség mindig ki van téve a 
megharapás veszélyének, bizottság szükségesnek 
véli, hogy a szabadon tartott ebek mindig oly 
szájkosárral legyenek ellátva, mely a harapást 
lehetlenné teszi. Minthogy pedig a jelenleg hasz- 
náltak tapasztalás szerint ezélszerütlenek, óhaj- 
tandó lenne egy ily szájkosár mintát késziteni, 
s azt a rendőrség utján a közönséggel meges- 
mertetve, utánzását elrendelni. 

Hazai hirek. 

Torda-Aranyosmegye főispánjá- 
nak ez évi február 28-ról 32. sz. alatti rendelete 
következtében, a rendes tavaszi bizottsági köz- 
gyűlést folyó évi márczius hó 22 éve délelőtti 9 
órára Tordán a megyeházához Veress Dénes 
alispán összehivja: A közgyűlés tárgyai: a) Az 
időközben érkezett törvények kihirdetése. b) Fel- 
sőbb rendeletek és e) Átiratok feletti intézkedé- 
sek, s vég d) kebliűgyek feletti határozatok, me- 
lyek közül, mint fontosabb felemlittetik: az 1879. 
évi zárszámadások felüláj/sgálata és az űrese- 
désbe jőtt Felvinczjárási szolgabirói allomásnak 
választás utján való betöltése. 

- A deési jótékonyczélú állandó műked- 
velő társulat folyó 1880. évi márczius 13. és 
29.én (husvét másod napján) továbbá április 10-én 
a szinházban - összesen három- Kör estélyt 
rendez. E társas összejövetelek kellemessé és él. 
vezetesebbé tétele czéljából az irt napokon esti 
7 órakor mindig egy 1 felvonásos vigjáték a 
budapesti nemzeti szinház legjelesebb repertoir 
darabjai közül hozatik szinre. Pont 8 órakor a 
szinpadon társas játékok s a teremben táncz ve- 
szi kezdetét, a szüneteket szavalat s a dalosz- 
tály énekei töltik be. Az előadandó szinművek- 
ről, a köröket megelőzőleg mindannyiszor külön 
szinlapok fognak széthordatni. Mind 3 pköres- 
télyret családjegyek 2 fit és személyjegyek 1 
frtjával Léner János társulati jegyárúsnál kap- 
hatók. A kibocsátott előfizetési iveken előjegyzett 
t. cz. bérlők jegyeiket a gyűjtőktől veendik kéz- 
hez. A társas körestélyén azon estélyre egy sze- 
mélyjegy ára 50 kr. Karzati ülőhely 40 kr. Deés, 
1880. február 25. A rendező bizottság. 

- Bányaszerencsétlenség. A gömör. 
megyei betléri gyár egyik nadabulai bányájában 
e napokban egy bányász a támoszlopúl megha- 
gyott kőzetet furta meg, hogy könnyű szerrel 
fejthessen egyszerre ki nagyobb tömeget. Sza- 
bályellenes hirtelenkedésének azonban keserve- 
sen megadta az árát, mert a kitört támoszlop 
után rogyott a bánya egy része is, s laposra 
nyomta a szerencsétlent, kinek könnyelműségét 
most neje és öt gyermeke siratják. 

Árpád sirját Ó-Buda környekén 
régóta keresik, de rendszeres ásatások nem tör- 
téntek még ez irányban. Most az országos ré 
gészeti társaság vette kezébe az ügyet, s mint- 
hogy a szükséges pénz megvan mát, május hó- 
ban azokon a helyeken, melyeket fekvésük vagy 
az eddigi történeti nyomozás a honalapitó sir- 
jául kijelöl, megkezdi az ásatásokat. Ha Árpád 
sirját meg sem is találják, a hajdani Acgauiun- 
eum környéke mindenésetre külőnösen érdekes 
tárgya lesz a régészeti kutatásoknak. 

- Egy nihilista Bécsben. A bécsi 
lengyel műegyetemi hallgatók tudományos egy- 
letének elnökét, Korytinsky Konrád lovagot, pár 
nappal ezelőtt a rendőrség egész csöndben el- 
fogta s átszolgáltatta a krakói törvényszéknek. 
Azzal vádolják, hogy felségáruló iratokat ter- 
jesztett Galicziában. Minthogy azonban a ház- 
motozáskor igen sok orosz levelet találtak nála, 
azt hiszik, hogy Korytinsky az orosz nihilista 
liga egyik tagja volt. A fogoly finom kinézésű, 
28 éves ifju, ki tavaly végezte Bécsben a gé- 

ha a Szamos folyóba némely tisztátalanságok 
bele folyását megakadályozni nem is lehet, de lépett, hol egy apa szerepét 

rozottan elrendelik, - bizottság határozottan ra- 

ra 

tanszakot s a vizsgákat jó ered- 
te le. Elénk érintkezésben állt len- 

tanulótársaival, résztvett a gyűléselkben s 
egy lengyel műkedvelői szini előadásban is föl- 

játszotta, mely nyu- 
godt, csöndes természőtének nagyon megfelelt. 

Házigazdáni is igen csöndes embernek mondják. 
Két hónappal ezelőtt egy barátjával sétált; ezt 
a barátját akkor a rendőrség elfogta. Korytmns- 
ky nem sokáig élvezte a szabadságot. Lakásán 
kedden három rendőr jelent meg s minden el- 

lenállás nélkül elfogta őt. 

- A belga király és Haynald bibor- 
nok-érsek. A nemzetközi Afrika-társaság főtitká- 
ra Strauch néhány nap előtt több rendbeli leve- 
let és közleményt küldött dr. Haynald bibornok 

kének. E levelek közül kiemeljük a harmadikat, 
melyet Strauch február 3-án küldött és egész 

terjedelmében itt következik : Eminencziád! Kö. 
telességemhez hiven felséges uram, a király elé 
terjesztettem Eminencziád levelét, melyet hoz- 
zám intézni kegyeskedett a 2000 franknyi kül- 
deménynyel egyűtt. őŐ Felsége meg volt hatva 
Eminencziád ujabb rokonszenvének nyilvánitá. 
sától, melylyel Eminencziád az ő ügye iránt vi- 
seltetik. Megbizott Ő Felsége, hogy legforróbb 
köszönetét tolmácsoljam Önnek, és tegyem hoz. 
zá, hogy oly felvilagosult prelatusnak, minő 
Eminencziád, nemeslelkü támogatasa becses buz- 
ditasul szolgal számára, hogy megkezdett mű- 
vében kitartó legyen. Szerencsésnek érzem ma- 
gamat, Eminencziád, hogy ebben az ügyben 
tolmácsa lehetek a király érzelmeinek Eminen- 
cziáddal szemben, kinek vagyok legalázatosabb 
és engedelmes szolgája Strauch." A magyar Af. 
rika-társaság 7000 frankkal járult a nemzetközi 
afrikai társaság czéljainak előmozditásához. 

- A sajtosnál. Biz ahnoz sok minden- 
féle fűzfa vers kőtet és rosz regény kerül, de 
néha egy-egy levéltár is. A tudomány és a csa- 
lád iránt való kegyeletet még alig sértette meg 
valaki oly durva kézzel, mint Pokateleki Kon- 
dé úr, egy ismert csallóközi család sarjadéka. 
Ez az úr ugyanis, mint az Ellenőrt értesitik - 
összes családi levéltárát, mely a legbecsesebb 
okmányok halmazát tartalmazta, potom árért 
eladta egy pozsonyi sajtosnak. Nagy Imre, is- 
mert jörténetiró nagyértékü okmányokból csak 
néhány töredéket menthetett meg, a java, fáj- 
dalom, örökre elveszett. 

- Keresd az asszonyt. K. S. temes- 
vári születésű 23 éves technikus, szorgalommal 
s nélkülőzések közt folytatta tanulmányait. Hogy 
a közelgő vizsgálathoz megkivántató pénzössze- 
get megszerezze Brodmann Ferencz dohányrak- 
tárába mint irnok aállott be. Ebbeli minőségében 
ismerkedett meg egy helybeli kávéház pinczér, 
nőjével, s hogy eme ismeretséggel járó nagy 
költségeket előteremthesse - sikkasztóvá lett 
s a reá bizott pénzekből 420 frtot elsajátitott, 
A törvényszék vádlottat nyolez havi fogságra 
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Vegyes hirek. 
- A Panama-szoros készitéséhez , 

mint a Lesseps által kiküldött bizottság megál- 
lapitotta - szükséges 75 milllió köbméter föld 
kiásására; a költség 848 millió frankot fog tenni 
s a csatorna kiépitése 8 évbe fog kerülni. 

- A bolt-tolvajnők ősanyja. 1831-ben 
egy Scherpig nevü szolgálót fogtak el Berlinben, 
a ki nagy űgyességel tudta a kereskedőboltokat 
meglopni. Csinos leány volt s egy magasabb hiva- 
talnoknál szolgált. Nem sejtette senki, hogyőki- 
gyelme miben sántikál. Nagy szorgalommal olvasta 
ura könyvtárából mindazon műveket, melyek őt a 
bűnre előkészitették. Egyszer azután rajta vesz- 
tett. A házmatozás alkalmával számos lopott 
tárgyat, ruhát, fehérnémüt, kelmét, sőt még kony- 
haedényeket is találtak nála. Éles emlékezőtehet- 
ségről tett tanuságot ama körülmény, hogy több 
külön tárgyra meg tudta mondani, - honnan 
lopta ? Dicsekedett, mily ügyesen képes őlopni 
a gazda szeme láttára. Nem tagadta, hogy hi- 
vatása van e nemes pályára. Mikor a börtőnből 
kiszabadult, valósággal rendszeres tolvajnőiskolát 
nyitott. A növendékek elsajátitották minden kézi 
mozdulatát és ujjaik hajlékonyságát gyakorlati- 
lag is be kellett hizonyitaniok. És a szép Pre- 
ezióza (ez volt günyneve) bár a fenyitőházban 
halt meg, fájdalom, igen sok követőre talált, a 
kik nevét halhatatlanná teszik. 

Utolsó hirek. 

Az orosz czár jubileuma. Péter- 
vár márcz. 2. A kis palota:téren az összes ez- 
redek küldöttségei, melyek mindegyike 100 em- 
berből állott, összegyültek, hogy hódolatukat ki- 
fejezzék a császárnak. Roppant néptömeg borit- 
ja el a két tért. A császár egynegyed 11 óra- 
kor jelent meg az erkélyen, lelkesülten fogad- 
tatva a tömeg által, s ott egy fél óráig maradt. 
A katonai zenekarok a néphymnust játszották. 
101 ágyulövés dördült el. Az összeg harangok 
zugnak. A fogadtatás a palotában most veszi 
kezdetét. A város lobogókkal van feldiszitve. A 
hirlapok vezérezikkeikben ünneplik a jubeliumot 
és elismerő kifejezésekben emlékeznek meg a 
császár nagyszerű és jótékony reformjáról, "egy- 
szersmind ama meggyőződésnek adnak kifeje- 
zést, hogy sem a kül. sem a belellenségek nem 

érseknek, mint a magyar Afrika-bizottság elnö- 

fogják megakadályozhatni Oroszország fejlődé- 
sének rendes menetét és megrendithetni a nem- 
zet ragaszkodását a császár iránt.] 

=- Pétervár, márcz. 2. A téli palota 
előtt ma délelőtt a zenekarok játszottak. Az idő 
igen kedvező és nagyban emeli az ünnepélyes- 
ségek hatását. A birodalom minden részéről és 
a társadalmi körökből számos feliratok és aján- 
dékok érkeznek; többféle alapitványok is té- 
tettek. 

- Pétervár, márcz. 2. Az Agence Russe 
az udvari fogadtatásról a következő tudósitást 
közli: A palotában roppant embertömeg volt. 
Midőn a császár a termeken átvonult, a jelen- 
levők harsogó kiáltásokkal üdvözölték. A biro- 
dalmi tanács feliratát Constantin nagyherczeg ol- 
vasta fel, melyre a császár válaszolt, azután meg- 
ölelte a nagyherczeget, Stroganoff grófnak és a 
birodalmi kanczellárnak kezet nyujtott. A szená- 
tus feliratát a czár az ebéd után vette át s arra 
szintén válaszolt. A diplomacziai testület fogad- 
tatásánál a császár minden egyes képviselőhöz 
néhány kegyelmes szót intézett és őket felkérte, 
hogy az általuk képviselt udvarok- és országok- 
nak fejezzék ki köszönetét az irányában tanusi- 
tott rokonszenvért! A császár 2 órakor kikocsi- 
zott; a járó és kelőközönség, mely nagy szám- 
ban lepte el az utczákat, lelkesült kialtasokkal 
üdvözölte a jubiláló fejedelmet. Walujew állam- 
titkár grófi méltóságra emeltetett; Öhreptowics 
gróf főkamarasnak az Andras-rend, Greigh ve- 
zérszárnysegédnek és Abasa valósagos titkos ta- 
nácsosnak az I. oszt, Wiadimir-rend, Nabokow 
Sándor valóságos titkos tanácsosnak a Newski- 
rend gyémántokba foglalva - adományoztatott, 

mosa a 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 
- Febr. 29. és mároz, 3, - 

Biasini szálloda, 
Nalatzi Fatkas birtokos Gyulatelkéről. Szabó Béla 

szolgabiró Alsó-Járából. Metzner Matild N. Szebenből. Var- 
gyas Lőrincz birtokos Bödről. Hofgrüf Arthur hadnagy 
Beszterczéről. Gergely Ignácz esperes Tordáról. Arnzon 
Henrik kereskedő Brassóból. Berdl János Budapestről. Pap 
János erdős N.-Enyedről. 

Pannonia szálloda. 
Chiornitia Nicolau vasuti vállalkozó Kolozsról, Pin- 

kász K. gabonakereskedő Budapestről. Halász Dezső szi- 
nész a Szilágyból. Tutsek N. kereskedő Felvinczről. Kövér 
András huszár-őrnagy M-Vásárhelyről. Szimók Jánoz ta- 
nárjelólt. Rottenberg Áron borkereskedő Deésről. Gothordt 
R. lelkész B.-Huuyadról. Robicsek Ö. kereskedő N.-Várad.- 
ról. Bajer Gyula birtokos Rádokból. Kopotzi Sándor Szász- 
Városról. Rátz Mari Gy.Fejérvárról. 

HIVATALOS ARFOL YAMOK 
abudapesti áru- és érték-tözsdén 1888 már- 

cezius 3. 
Magyar aranyjáradék,, 101.50 
Magyar vasuti kölcsönn" l.75 
Magyar kel, vas. államkötv., I. kibocsátás,, 79.75 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás , 91.75 Magyar kel. vasúti államkötv., 1876) évi 82.- Magyar nyeremény-sorsjegy-kölesön, . 118.- 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény, 91.25 
Magyar földtehermentesítési kötvény x 90.25 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 88.75 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 89.- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 88.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 88.50 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. -- 
Osztrák járadék papirban 70.80 
Osztrák járadék ezüstben 71.80 
Osztrák járadék aranyban. 85.50 
1860-iki államsorsjegyek . 128.- 
Osztrák-magyar bankrészvény E 
Osztrák hitelintézet részvény . 283.- 
Magyar hitelbank-részvény 302.- 
Ezüst .. -— 
Cs. és kir. arany. 549. 
20 frankos arany 944. 
Német birodalmi márka . ö8.- 
London (3 havi váltókért) . 118.10 

Ujvig opera először. 

Nemzeti szinház. 

Bérlet 1 138-ik szám. 

Kolozsvártt, csütörtök, 1880. márcz. 4. 

Dubarry grófnő. 
Opera 3 felv. Szövegét irták Zell és Genée 
Richárd. Zenéjét szerze Millöcker Károly. For- 

ditotta Mártonffy Frigyes. Rendező Molnár. 

Szombaton Kéler Ilon a jutalmára 
A 

LOVO0ODI ÁRVA. 
Dráma ő felv. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.") 

DR. B. MÁTHÉ DENES 
fogorvos, plombeur, műfogmester 

hazaérkezvén, fogászati műterme, sétatér- 

utcza Weress F. féle házban van. 

Rendel d. e. 9-12 d. u. 2-ő5 óráig. 
- 

*) E rovat alatt megjelent közleményekért semmi 
felelősséget sem vállal a Szerk.



M k államvasutal 
1 Ervényes 1879. évi május hó 15-étő 

keleti vonal. 
: - - a - ———— : R to l 

Nagyvárad--brassói irány. Drassó-nagyvárdi irány. 
Személy- Vegyes- Személy- Vegyes- ' , 
emet ' Menetjegy árak Allt ások vohat vonat Menetjegy ára 

Allomások 2. sz. 12. sz. IIoszt. IIL oszt. Mom sv : 1sz - sz Ioszt. III. oszt. 
óra percz] óra percz frt. kr. [frt. [kr. óra [percz] óra perczl frt. [kr. frt. I kr. 

Nagyvárad (Vendéglő) Elind. 4 501 5 20 6/02 4 30 Brassó (Vendéglő) Elind 4 10 10 10 13 04 9 32 
Rév : 6 14 73s i7/ 297 Földvár ; 4 49]ir o12 i840 
Csucsa (Vendéglő) - 7 10 0 12 283 2 02 Apácza 5 20 14 54 14 95) 829 
Bánffy-Hunyad 7 58410 08 196 40 Agostonfalva 5 48 12/ 40 11 08 791 
Egeres ; i s 3810 590 i ti- Homoród-Kőhalom ' 6 38 1 50 10 10 7 21 
Kolozsvár (Vendéglő) " 9 28 I115 - Erked " 7 38.1324 903 6 45 
Kolozsvár Elind. eg4 23 Héjasfalva; - 8 12 4 17 8 4i 6 00 
Apahida 10/ 061252) - 58) -37 Segesvár (Vendéglő) Érkez 8 29 4 41 8 01 5 73 
Gyéres. . : " 11 34 2 ő5 2 041 146 Segesvár Elind 84 394 6 01 ő 
Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Érkez. 12 08 3 3865 Erzsébetváros " 1ő - gz 1 í 1 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 12/18 4 03 2 72 194 Medgyes :.:.. . 53 
Maros-Ujvár . 12 26 4 14 2 09) 2 14 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érkez 10 11) 7 314 6 05 4 32 
Felvincz . 12/334/24 2 96 2 14 Kapus (Vendéglő) Elind 10 27 7 54 
Nagy-Enyed. . len. fel5 06 3 0 2 30 Mikeszásza . . 10 46 8 20 5 66 4 04 

Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé Érkez. 1 17) 5, 37 Hosszu-Aszó 1 ) oztöjdl és 4 Tövis (Vendéglő) Elind. 1 465 6 12 4 05 290 Balázsfalva 11 22 9 12] 4 1 258 
Karácsonfalva ev ; 2 8 6 5 4 9 3 8 Karácsontfalva ; : .. 11 37 9 314/ 4 69 3 35 
Balázsfalva 2 2s 7 27 4 g 3 Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erkez. 12 03 10 10 4 05 2 80 
Hosszu-Aszó, , 2 45 7 50 5 661 4 04 Tövis (Vendéglő) Elind. 1 2 88 10 385 
Mikeszásza . ] ; 3 01 s8 15 5 4 04 Nagy-Enyed , 12 55 11 17 3 50 2 g0 

Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érkez. 10 8 39 , ; Felvinez " 1 1 1 48 
Kapus (Vendéglő) Elmd. 329 9 16 6 05 432 Maros-Ujvár ; 2 ! í : 1 
Medgyes ; : * 8 49 9 1 6 441 4 Kocsárd Elágazás M.-Vásárhely felé Érkez. 1] 31 12 09 2 72J 194 
Erzsébetváros ; * 4 22 10 47 7 16 10 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 1 41 12 31 ; s 
Segesvár (Vendéglő) Érkez. 5/p00 42 , Gyéres . , 5 17 1 2 2 04 1 56 
Segesvár Elind. 5 10 14 7 801 a73 Apahida . ö 44 8 - öö. -37 
Héjasfalva , 6 28 12 271 8 41 6 00 Kolozsvár (Vendéglő) Erkez. 4 05 3 48 
Erkeid.../..... 006 " 15 os 4 Kolozsvár Elind. 4 20 1 08.-- - z 
Homoród-Kőhalom. 797 40 10 10 7 22 Egeres : 5 12 5 22 1 11 1 9 
Agostonfalva. . 74 5634745) 11 08 701 Bántfi-Hunyad : 1 ösej zó 83 1 ) Apácza ; s 29 4 25112 95 s8 20 Csucsa 7 6 80 *j.2 7 4 868 2 ( 2 
Földvár ; 9 01 5 ő7 12 i 8 70 év.... 05 á Brassó Énrkez. 9 40 6 00 18 03 99 32 Nagyvárad (Vendéglő) Erkez. 94 00 1400 1,02 4 930 

Kapus Nagyszebeni szárnyvonal. Tövis Gyulafehrvr számyvona Köcsára Maros Vasárhelyiszámmyvonal 
Vegy. von, Vegyvon, Arak Szem. von Vegy. vJ é Vig. vArak vegy. om v oni 

8312. sz. 311s 202 sz. I212. sz. ; 201. sz. 1 211 sz. ( se .sz ri. sz. Állomások z Állomások k memnr Állomások eeree sz Állomások Mades nap Állomások vie hap Állomások Minden nap 1 n z 

ora perc óra [perc irtikr irtikr óra [perczi óra [pere in [perezi óra Jperelittikr lírtikr óra lpere óra pere /írtiki 

1 MKocsárd (Ven.) Indj 2 00 isarholy it e07 i 
Kapus (Ven.) Ind. 10 40 N.Szeben (Ven) Ind] 6 40 7688 859 Tövis (Ven) Ind.. 1 37 10 48Gy.fehérv. (Y.) md. 11 41 4 40 460 342 Maros Ludas , 3 O5 Csapó Radnóth, 10 02 106] :2 N.-Szeben (Ven). Érk, 12 3 Kapus (Ven.) Érk. 8 3 é68] 432Gy.-Fehérv. (V.) Érk, 2 09 11 30 Tővis (Vend.) Érk. iz] 18jőöz 405200 amely Ek 5ö Köcsárá Ven) gál 11 501 242] i54 

JEGYZET: A vastagabb számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt jelentik. - Az árak Kolozsvártól vannak számitva. ; 

H ui 

818 sz. 
290. 

Árlejtési hirdetmény. 
A maros-ujvári m. kir. sóbányahivatalnál a folyó 1880-ik évben 

szükségeltetik 20,000 darab 1 meter hosszu és 45 centimeter széles var- 
rás nélküli négy nyüstös szövetü kender zsák apró só-csomagolás végett. 

Ezen só-zsák szükségletnek vállalkozás utjáni biztosítása végett 
1880. évi Mártius 24-én délelőtt 12 órakor a m.-ujvári m. kir. sóbánya hi- 
vatali irodájában irásbeli ajánlatok elfogadása mellett - nyilvános árlej- 
tés fog tartatnii 

Felhivatnak vállalkozni szándékozók, miszerint 50 kros bélyeggel 
ellátott irásbeli zárt ajánlatukat az 5 százalék bánatpénznek és a zsák- 
minták melleklése mellett a maros-ujvári m. kir. sóbánya hivatalhoz a ki- 
tűzött határidőre adják be, a boritékra reá irva : „Ajánlat zsákszállitásra. 

A szerződési feltételek a m. kir. sóbánya-hivatal irodájában a hiva- 
talos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

M. kir. Bányaigazgatóságtól. 

Kolozsvártt, 1880. évi február hó 27-én. (94) 

SÁRGA KRISTOF 
fehérnemü és vászon-raktára 

Kolozsvártt. 
(belközéputcza, kisegitő alatt.) 

3-3 

Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes össze-a 
köttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevő- 
imnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valóti árukkal szolgálni. 
! Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

Férfi fe 

100 különböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 

Nöi piduet réklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 

hér-ingek, chiffon, cretton és madepolan szövetből, sima, 
himzett és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól 3 frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 

Függöny neczek, gyapju és pamut takarók, paplanok, 
madráczok, mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetüű egőernyök, 1 frt 40-től 15 frtig. ,6 
Fehér és szines harianyák, gyapju, len, pamut és selyemből, párja I5 

krtól, 1 frt 50 krig. 
Legujabb nyakkendök, posztó, szarvasbör és glace kesz- 

tyük, nadrágtartók, harisnya-kötök, órasinorok sat. 
legjutányosabb árban, 

Fehér és szines asztalnemü, mindenféle 
len és pamut vászon szin-tartó ecreton, 

oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, ereton és madepolan fehér 
ingszövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 
A ; 4 25 krtól 3 frtig. Len és chiffon himzet 

len es pamut ingbetéte stráfok és betétek, kötő, varró, himző 
amutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötök, réklik és takarók stb. 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt fehér- 
nemüek pontos elkészitését; kitünő szabás és jó összeállitásra leg- 

nagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke beküldése 

mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 
Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fizetett összeget visszaszolgá- 

lom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
Legfőbb törekvésem n. érd. vevöim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt megtartani 

alázatos szolgája 

Sárga Kristóf. 

MATTON1I-féle 
budai király-keserüforrások 

Deák-Ferencz-forrás, Szt-István-forrás, Hunyadi-Má- Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5) 
frtig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb len és 4 
pamut vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb ehiffon szö 
vetből párja 40 kr. 

Férfi szines-szélü selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 
rab egy kötegben 60 krtól 7 frtig. 

Valódi len fehér zsebkendök 6 
7 frtig. (79) : 

Nöi ingek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redős 1 frtól 5 ftig 
Nöi háló réklik, 1 frtól 5 frtig, főkötők len és schiffon vászonból 

40 krtól 80 krig. 
Nöi alsó szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 

6 da 

t 

darab egy kötegben 1 frt 50 krtól N 
5- 

tyás-forrás. Gróf-Széchenyi-István-forrás, 
a bécsi világkiállitásnál 1873-ban érdeméremmel, a párisi világkiálli- 

tásnál 1878-ban ezüst-éremmel kitüntetve. 

Dr. Hoffmann Károly tanár, Dr. Diescher János és Than 
Károly tanár, királyi tanácsos urak, nemkülönben sok más bel- és 
kültöldi orvosi tekintélyek által legjobban ajánltatik. 

Tulajdonosok 

MATTONI és WILLE 
(96) es. kir. udvari szállitók, 1-10 

Budapest, Ferencz-József-tér 8 (Dianafürdő.) 
Kapható: minden gyógyszertárban és ásványviz kereskedésben. 

1 

Legfinomabb magosfoku 

egy liter 50 krajczár, 

Gergely Ferencznél, 

Főtér 20. a TÖRÖKHÖZ. 

Capsules de Matico de Grimault k Cio Pharmaciens á Páris. 

. y 

Matico-kés itmények 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

Ezen gyógyszerek legbiztosabb sikert nyujtanak a takár s 
mindenneműü idült és időnkénti nyálkás kifolyás gyógykezelésénél; 
következő alakban léteznek : 13 t1-2 

1. Matico befecskendő Grimault és társától, mely husz év 
óta legnépszerübb gyógyszernek tekintnető a legmakacsabb nyálkás 
folyások ellen. 

2. Matico-millyék Grimault és társától, melyeket a gyomor 
megterhelése nélkül élvezhetni, mert a gabnatápanyag-lemez csak a 
végbélbe jutáskor olvad fel. 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raahe Brunónál, 
Rückerstrasse 1. Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15. -Főraktár Magyarországra 
nézve Török Jözsef gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: Wolff J. 
és dr. Hintz Gy. gyógyszerész uraknál. 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Báckerstrasse 1. 
Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15. - Főraktár: Magyarországra nézve Török Jó- 
zsef gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: Wolff J. és dr. Hintz 
Gy. gyógyszerész uraknál és Gergely Ferencz füszerkereskedésében. 

ROYKÓ VICTOR 
tiszaujlaki gyogyszerész . 18-24 

fehér, barna és fekete szinü 
közkedvelt magyar bajusz-pedrője. 

Hamis készitményeket elkerülendő, figyelmeztetik a t. vásárló közön- 
ség, hogy mindenki csak a Roykó Victor gyógyszeéész készitményét kérje és 
fogadja el, melynek aobozai kivül piros, belői a fedélben pedig kékszinü betük- 

(58) 

kel, a készitő névaláirásával vannak ellátva. 
Ezen már 60 év óta országszerte keresett és számtalanszor kitünőnek 

ismert készitmény kiváló jó tulajdonainál fogva minden várt igényeknek megfelel 
soha ki nem szárad, a bajusz szálait nem tépi és nem töri, sőt azoknak szapo- 

élritására és tökéletes kifejlödésére szolgál. Nagy doboz 35 kr. kicsiny 20 kr- 
Kapható fönti egyedüli készitőnél, valamint az ország több gyszerészei, kereske. 
dői és fodrászainál. Viszont eladók a megrendelt mennyiséggel fokozatosan emel- 

kedő illö százalékot és 24 nagy, vagy 36 kis doboz vételénél már bérmentes be- 
lküldést kapnak. 

yomatott a „KELET" nyomdájában Kolozsvártt, 


